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Wetsvoorstel tot invoeging van een arti-
kel 120ter in de nieuwe gemeentewet,
strekkende tot een evenwichtige aanwe-
zigheid van vrouwen en mannen in de
gemeentelijke adviesraden

Proposition de loi insérant dans la nouvelle
loi communale un article 120 ter , visant à
promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les
conseils consultatifs communaux

——— ———

AMENDEMENTEN AMENDEMENTS

——— ———

Nr. 6 VAN MEVROUW de BETHUNE C.S. No 6 DE MME de BETHUNE ET CONSORTS

Art. 2 Art. 2

De eerste zin van het vierde lid als volgt vervangen: Remplacer la première phrase du quatrième alinéa
par ce qui suit :

«De gemeenteraad kan op gemotiveerde verzoek
van het adviesorgaan afwijkingen toestaan, hetzij om
functionele redenen of redenen die verband houden
met de bijzondere aard van het orgaan, hetzij
wanneer niet kan worden voldaan aan de in het
tweede lid genoemde vereist.»

«Le conseil communal peut accorder des déroga-
tions sur requête motivée de l’organe consultatif, soit
pour des raisons fonctionnelles ou qui tiennent à la
nature spécifique de ce dernier, soit lorsqu’il est im-
possible de satisfaire à la condition visée au deuxième
alinéa.»

Verantwoording Justification

Volgens de bijzondere opmerkingen nr. 3 van het advies van de
Raad van State (1-585/4) moet een onderscheid gemaakt worden
tussen verschillende gevallen waarbij een afwijking kan worden
toegestaan: enerzijds het geval waarin het onmogelijk is te

D’après l’observation particulière no 3 du Conseil d’E´ tat (1-
585/4), il faut faire une distinction entre différents cas pour
lesquels une dérogation peut être accordée: d’une part, lorsqu’il
est impossible de satisfaire à la condition des deux tiers, d’autre
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voldoen aan de tweederdevereiste en anderzijds dat functionele
redenen of redenen die verband houden met de bijzondere aard
van het orgaan de afwijking wettigen.

part lorsque des raisons fonctionnelles ou des raisons qui tiennent
à la nature spécifique de l’organe justifient la dérogation.

Nr. 7 VAN MEVROUW de BETHUNE C.S. No 7 DE MME de BETHUNE ET CONSORTS

Art. 2 Art. 2

Het tweede lid van dit artikel als volgt vervangen: Remplacer le texte néerlandais du deuxième alinéa
par ce qui suit :

«Ten hoogste twee derde van de leden van een ad-
viesorgaan is van hetzelfde geslacht.»

«Ten hoogste twee derde van de leden van een ad-
viesorgaan is van hetzelfde geslacht.»

Verantwoording Justification

Tekstcorrectie [zie slotopmerking in het advies van de Raad
van State (1-585/4)]

Correction de texte [voir la remarque finale de l’avis du Conseil
d’État (1-585/4)]
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